
CONVENTION 
Between the Government of the Kingdom of Greece and the Government of theKingdom of Sweden for the 
avoidance of double taxation and the prevention of fiscalevasion with respect to taxes on income and capital 
The Government of the Kingdom of Greece and the Government of theKingdom of Sweden, 
Desiring to conclude a Convention for the avoidance of doubletaxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxeson income and capital, 
Have agreed as follows: 
Article I 
This Convention applies to persons who are residents of one or bothof the Contracting States. 
Article II 
1. This Convention shall apply to taxes on income and capital imposedon behalf of each Contracting State or of its 
political subdivisionsor local authorities, irrespective of the manner in which they arelevied. 
2. There shall be regarded as taxes on income and capital all taxesimposed on total income, on total capital, or on 
the elements ofincome or of capital, including taxes on profits derived from thealienation of movable or immovable 
property and taxes on the totalamounts of wages or salaries paid by enterprises. 
3. The existing taxes to which this Convention shall apply are, inparticular: 
a) In the case of Greece: 
i) the tax on individual incomes (including supplementarytaxes); and 
ii) the income tax on legal entities (hereinafter referredto as "Greek tax"). 
b) In the case of Sweden:   
i) the State income tax, including sailors tax and coupon tax; 
ii) the tax on public entertainers; 
iii) the communal income tax; and 
iv) the State capital tax (hereinafter referred to as "Swedish tax"). 
4. This Convention shall also apply to all identical or substantiallysimilar taxes which are imposed in addition to, or 
in place of theexisting taxes. At the end of each year, the competent authorities ofthe Contracting States shall notify 
to each other any changes whichhave been made in their respective taxation laws. 
5. The competent authorities of the Contracting States shall bymutual agreement resolve any doubts which arise as 
to the taxes towhich this Convention ought to apply. 
Article III 
1. In the present Convention, unless the context otherwise requires, 
a) The term "competent authorities" means, in the case ofSweden, the Minister of Finance or his 
authorizedrepresentative; in the case of Greece, the Minister of Financeor his authorized representative; 
b) The term "tax" means Greek tax or Swedish tax, as the contextrequires; 
c) The term "person" includes any body of persons, corporate ornot corporate; 
d) The term "company" means any body corporate;) The term "resident" of one of the Contracting Statesmeans any 
person who, under the law of that State, isliable to taxation therein by reason of his domicile,residence, place of 
management or any other similarcriterion; but 
bb) where by reason of the provisions of sub - paragraph(aa) above an individual is a resident of both 
ContractingStates, then this case shall be solved in accordance withthe following rules: 
a) He shall be deemed to be a resident of the State inwhich he has a permanent home available to him. If hehas a 
permanent home available to him in bothContracting States, he shall be deemed to be aresident of the State with 
which his personal andeconomic relations are closest (hereinafter referredto as his centre of vital interests); 
b) If the State in which he has his centre of vital  interests cannot be determined, or if he has not apermanent home 
available to him either in State, heshall be deemed to be a resident of the State in which he has an habitual abode; 
c) If he has an habitual abode in both ContractingStates or in neither of them, he shall be deemed to bea resident 
of the Contracting State of which he is anational; 
d) If he is a national of both Contracting States orof neither of them, the competent authorities of theStates shall 
determine the question by mutualagreement. 
cc) Where by reason of the provisions of sub-paragraph(aa) above a legal person is a resident of both 
ContractingStates, then it shall be deemed to be a resident of theState in which its place of effective management 
issituated. The same provision shall apply to partnershipsand associations which are not legal persons under 
thenational laws by which they are governed. 
f) The terms "resident of one of the Contracting States" and"resident of the other Contracting State" mean a person 
who is aresident of Greece or a person who is a resident of Sweden, asthe context requires; 
g) The terms "Greek enterprise" and "Swedish enterprise" meanrespectively an industrial or commercial enterprise 
orundertaking carried on by a resident of Greece and an industrialor commercial enterprise or undertaking carried 
on by a residentof Sweden, and the terms "enterprise of one of the ContractingStates" and "enterprise of the other 
Contracting State" mean aGreek enterprise or a Swedish enterprise, as the contextrequires; 
h) The term "industrial or commercial profits" includes rents orroyalties in respect of cinematograph including 
televisionfilms; 
i) (aa) The term "permanent establishment" means a fixed placeof business in which the business of the enterprise 
iswholly or partly carried on. 
 



bb) A permanent establishment shall include especially: 
a) a place of management; 
b) a branch; 
c) an office; 
d) a factory; 
e) a workshop; 
f) a mine, quarry or other place of extraction of  natural resources; 
g) a building site or construction or assembly projectwhich exists for more than twelve months. 
cc) The term "permanent establishment" shall not be deemedto include: 
a) the use of facilities solely for the purpose ofstorage, display or delivery of goods or merchandisebelonging to the 
enterprise; 
b) the maintenance of a stock of goods or merchandisebelonging to the enterprise solely for the purpose ofstorage, 
display or delivery; 
c) the maintenance of a stock of goods or merchandisebelonging to the enterprise solely for the purpose 
ofprocessing by another enterprise; 
d) the maintenance of a fixed place of business solelyfor the purpose of purchasing goods or merchandise, orfor 
collecting information, for the enterprise; 
e) the maintenance of a fixed place of business solelyfor the purpose of advertising, for the supply ofinformation, for 
scientific research or for similaractivities which have a preparatory or auxiliarycharacter, for the enterprise. 
dd) A person acting in one of the Contracting States onbehalf of an enterprise of the other Contracting State --other 
than an agent of an independent status to whomsub-paragraph (ee) applies -- shall be deemed to be apermanent 
establishment in the first-mentioned State if hehas, and habitually exercises in that State, an authorityto conclude 
contracts in the name of the enterprise, unlesshis activities are limited to the purchase of goods ormerchandise for 
the enterprise. 
ee) An enterprise of one of the Contracting States shallnot be deemed to have a permanent establishment in 
theother Contracting State merely because it carries onbusiness in that other State through a broker, 
generalcommission agent or any other agent of an independentstatus, where such persons are acting in the 
ordinarycourse of their business. 
ff) The fact that a company which is a resident of one ofthe Contracting States controls or is controlled by 
acompany which is a resident of the other Contracting State,or which carries on business in that other State 
(whetherthrough a permanent establishment or otherwise), shall notof itself constitute either company a 
permanentestablishment of the other. 
j) The term "international traffic" includes traffic betweenplaces in one country in the course of a voyage which 
extendsover more than one country. 
2. In the application of the provisions of the present Convention byone of the Contracting States any term not 
otherwise defined shall,unless the context otherwise requires, have the meaning which it hasunder the laws in force 
in that State relating to the taxes which arethe subject of the present Convention. 
Article IV 
1. The profits of an enterprise of one of the Contracting Statesshall be taxable only in that State unless the 
enterprise carries onbusiness in the other Contracting State through a permanentestablishment situated therein. If 
the enterprise carries on businessas aforesaid, tax may be imposed in the other State on the profits ofthe 
enterprise but only on so much of them as is attributable to thatpermanent establishment. 
2. Where an enterprise of one of the Contracting States carries onbusiness in the other Contracting State through a 
permanentestablishment situated therein, there shall in each State beattributed to that permanent establishment 
the profits which it mightbe expected to make if it were a distinct and separate enterpriseengaged in the same or 
similar activities under the same or similarconditions and dealing quite independently with the enterprise ofwhich it 
is a permanent establishment. 
3. In the determination of the profits of a permanent establishment,there shall be allowed as deductions expenses 
which are incurred forthe purposes of the permanent establishment, including executive andgeneral administrative 
expenses so incurred, whether in theContracting State in which the permanent establishment is situated 
orelsewhere. 
4. In so far as it has been customary in one of the ContractingStates to determine the profits to be attributed to a 
permanentestablishment on the basis of an apportionment of the total profitsof the enterprise to its various parts, 
nothing in paragraph (2) ofthis Article shall preclude such Contracting State from determiningthe profits to be taxed 
by such an apportionment as may be customary;the method of apportionment adopted shall, however, be such that 
theresult shall be in accordance with the principles laid down in thisArticle. 
5. No profits shall be attributed to a permanent establishment byreason of the mere purchase by that permanent 
establishment of goodsor merchandise for the enterprise. 
6. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to beattributed to the permanent establishment shall be 
determined by thesame method year by year unless there is good and sufficient reasonto the contrary. 
Article V 
Where 
a) an enterprise of one of the Contracting States participatesdirectly or indirectly in the management, control or 
capital ofan enterprise of the other Contracting State, or 



b) the same persons participate directly or indirectly in the  management, control or capital of an enterprise of one 
of the Contracting States and an enterprise of the other Contracting State, and in either case conditions are made 
or imposed between the twoenterprises in their commercial or financial relations which differfrom those which would 
be made between independent enterprises, thenany profits which would, but for those conditions, have accrued 
toone of the enterprises, but, by reason of those conditions, have notso accrued, may be included in the profits of 
that enterprise andtaxed accordingly. 
Article VI 
1. Notwithstanding the provisions of the foregoing Articles of thisConvention, income derived from the operation in 
internationaltraffic of ships registered in one of the Contracting States shall beexempt from tax in the other 
Contracting State, unless the enterpriseis a resident of that other State; in such event the income may betaxed in 
the last-mentioned State. 
2. Income from the operation of aircraft in international trafficshall be taxable only in the Contracting State in which 
the place ofeffective management of the enterprise is situated. 
Article VII 
1. Dividends paid by a company which is a resident of Sweden to aresident of Greece shall be exempt from 
Swedish tax. 
2. Dividends paid by a company which is a resident of Greece to aresident of Sweden shall in Greece be subject to 
Greek income taxprovided that such dividends are deducted from the amount of thecompany's total net income 
subject to the income tax on legalentities. 
3. Dividends paid by a company which is a resident of Greece to acompany which is a resident of Sweden shall be 
exempt from Swedishtax. This exemption shall not apply unless in accordance with thelaws of Sweden the 
dividends would have been exempt from Swedish taxif the first-mentioned company had been a resident of Sweden 
and nota resident of Greece. 
4. Paragraphs (1) and (2) of this Article shall not apply where aresident of one of the Contracting States has a 
permanentestablishment in the other Contracting State and such dividends aredirectly associated with the business 
carried on through suchpermanent establishment; in such event Article IV of this Conventionis applicable. 
Article VIII 
1. Interest arising in one of the Contracting States and paid to aresident of the other Contracting State shall be 
taxable in thatother State. 
2. Nevertheless, a Contracting State in which interest arises whichis paid to a resident of the other Contracting 
State shall retain theright under its own law to tax such interest. If it exercises suchright, the rate of the tax which it 
charges may not exceed 10 per cent on the amount of the interest. The competent authorities of thetwo States shall 
by mutual agreement settle the mode of applicationof such limitation. 
3. The term "interest" employed in this Article means income fromGovernment securities, bonds or debentures, 
whether or not secured bymortgage and whether or not carrying a right to participate inprofits, and debt-claims of 
every kind, as well as all other incomeassimilated by the taxation law to income from money lent. 
4. The provisions of the foregoing paragraphs shall not apply if therecipient of the interest, being a resident of one 
of the ContractingStates, has in the other Contracting State in which the interestarises a permanent establishment 
with which the debt-claim from whichthe interest arises is effectively connected. In such a case, ArticleIV of this 
Convention shall apply. 
5. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when thepayer is that State itself, a political subdivision 
of that State ora resident of that State. Where, however, the person paying theinterest, whether he is a resident of 
one of the Contracting Statesor not, possesses in one of the contracting States a permanentestablishment for the 
requirements of which the loan on which theinterest is paid was affected, and such interest is borne by 
suchpermanent establishment, then such interest shall be deemed to arisein the Contracting State in which the 
permanent establishment issituated. 
6. Where, owing to a special relationship between the payer and therecipient or between either of them and some 
other person, the amountof interest paid, having regard to the indebtedness in respect ofwhich it is paid, exceeds 
the amount which would have been agreedupon by the payer and the recipient in the absence of suchrelationship, 
the provisions of this Article shall apply only to thelast-mentioned amount. In such a case, the excess part of 
theinterest shall be taxable in accordance with the Laws of the two Contracting States due regard being had to the 
other provisions ofthis Convention. 
Article IX 
1. Royalties arising in one of the Contracting States and paid to aresident of the other Contracting State shall be 
taxable in thatother State. 
2. Nevertheless, a Contracting state in which royalties arise whichare paid to a resident of the other Contracting 
State shall retainthe right under its own law to tax such royalties. If it exercisessuch right, the rate of the tax which it 
charges may not exceed 5 percent of the gross amount of the royalties. The competent authoritiesof the two States 
shall by mutual agreement settle the mode ofapplication of such limitation. 
3. The term "royalties" employed in this Article means payments ofany kind received as consideration for the use of, 
or the right touse, any copyright of literary, artistic or scientific work, anypatent, trade mark, design or model, plan, 
secret process or formula,or for the use of, or the right to use, industrial, commercial orscientific equipment, or for 
information concerning industrial,commercial or scientific experience, but does not include any royalty or other 
amount paid in respect of the operation of a mine or quarryor of any other extraction of natural resources or in 



respect ofcinematograph including television films. 
4. Profits from the alienation of any property or rights mentioned inparagraph 3 shall be taxable only in the 
Contracting State of whichthe alienator is a resident. 
5. The provisions of paragraphs 1, 2 and 4 shall not apply if therecipient of the royalties, being a resident of one of 
theContracting States, has in the Contracting State in which theroyalties arise a permanent establishment with 
which the right givingrise to the royalties is effectively connected. In such a case,Article IV of this Convention shall 
apply. 
6. Where, owing to a special relationship between the payer and therecipient or between either of them and some 
other person, the amountof the royalties paid, having regard to the use or right for whichthey are paid, exceeds the 
amount which would have been agreed uponby the payer and the recipient in the absence of such relationship,the 
provisions of this Article shall apply only to the last-mentionedamount. In such a case, the excess part of the 
payments shall betaxable in accordance with the laws of the two Contracting States dueregard being had to the 
other provisions of this Convention. 
Article X 
1. Income from immovable property may be taxed in the ContractingState in which such property is situated. 
2. The term "immovable property" shall be defined in accordance withthe laws of the Contracting State in which the 
property in questionis situated. The term shall in any case include property accessory toimmovable property, 
livestock and equipment of agricultural forestryenterprises, rights to which the provisions of general law 
respectinglanded property apply, usufruct of immovable property and rights tovariable or fixed payments as 
consideration for working of mineraldeposits, sources and other natural resources; ships, boats andaircraft shall not 
be regarded as immovable property. 
3. The provisions of paragraphs (1) and (2) above shall apply toincome derived from the direct use or from the 
letting of immovableproperty or the use in any other form of such property, includingincome from agricultural or 
forestry enterprises. They shall likewiseapply to profits from the alienation of immovable property. 
4. The provisions of paragraph (1) to (3) above shall also apply tothe income from immovable property of any 
enterprises other thanagricultural or forestry enterprises and to income from immovableproperty used for the 
performance of professional services. 
Article XI 
A resident of one of the Contracting States shall be exempt in theother Contracting States from tax on gains from 
the sale, transfer,or exchange of capital assets other than immovable property, unlesshe has a permanent 
establishment in that other State and the gainsare directly associated with the business carried on through 
suchpermanent establishment. 
Article XII 
Income derived by a resident of one of the Contracting States inrespect of professional services or other 
independent activities of asimilar character shall be taxable only in that Contracting Stateunless he has a fixed base 
regularly available to him in the otherContracting State for the purpose of performing his activities. If hehas such a 
fixed base, such part of that income as is attributable tothat base may be taxed in that other Contracting State. 
Article XIII 
1. Subject to the provisions of articles XIV, XV and XVI salaries,wages and other similar remuneration derived by a 
resident of one ofthe Contracting States in respect of an employment shall be taxableonly in that State unless the 
employment is exercised in the otherContracting State. If the employment is so exercised, suchremuneration as is 
derived therefrom may be taxed in that otherState. 
2. Notwithstanding the provisions of paragraph (1) above,remuneration derived by a resident of one of the 
Contracting Statesin respect of an employment exercised in the other Contracting Stateshall be taxable in the first-
mentioned State if: 
a) the recipient is present in the other State for a period orperiods not exceeding in the aggregate 183 days in the 
taxableyear concerned, and 
b) the remuneration is paid by or on behalf of an employer whois not a resident of the other State, and 
c) the remuneration is not deducted from the profits of apermanent establishment or a fixed base which the 
employer hasin the other State. 
3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article,remuneration for personal services performed aboard: 
a) a ship in international traffic and registered in one of theContracting States may be taxed in that Contracting 
State unlessthe enterprise is a resident of the other State; in such eventthe income may be taxed in the last-
mentioned State; and 
b) an aircraft in international traffic may be taxed in theContracting State in which the place of effective 
management ofthe enterprise is situated. 
Article XIV 
1. Remuneration, including pensions, paid by or out of funds createdby one of the Contracting States or a political 
subdivision or alocal authority thereof to any individual in respect of servicesrendered to that State or subdivision or 
local authority thereof inthe discharge of functions of a governmental nature may be taxed inthat State. The same 
shall apply as regards other pensions paid bythe State as well as pensions paid by social insurance institutionsand 
similar organisations. 
2. The provisions of Articles XIII, XV and XVI shall apply to remuneration and pensions in respect of services 
rendered inconnection with any trade or business carried on by one of theContracting States or a political 



subdivision or a local authoritythereof. 
Article XV 
Directors' fees and similar payments derived by a resident of one ofthe Contracting States in his capacity as a 
member of the board ofdirectors of a company which is a resident of the other ContractingState may be taxed in 
that other State. 
Article XVI 
Subject to the provisions of paragraph (1) of Article XIV pensionsand other similar payments paid in consideration 
of past employmentshall be taxable only in the Contracting State of which the recipientis a resident. 
Article XVII 
Notwithstanding anything contained in this Convention, income derivedby public entertainers, such as theatre, 
motion picture, radio ortelevision artists, and musicians, and by athletes, from theirpersonal activities as such may 
be taxed in the Contracting State inwhich these activities are exercised. 
Article XVIII 
1) Any annuity, derived from sources within Sweden by an individualwho is resident of Greece, shall be exempt 
from Swedish tax. 
2) Any annuity, derived from sources within Greece by an individualwho is resident of Sweden, shall be exempt 
from Greek tax. 
3) The term "annuity" means a stated sum payable, under anobligation, periodically at stated times during life or 
during aspecified or ascertainable period of time. 
Article XIX 
A professor or teacher of an establishment for higher education orscientific research in one of the Contracting 
States, who receivesremuneration for teaching or for carrying out advanced study orresearch, during a period of 
temporary residence not exceeding twoyears, at a university, college or other establishment for highereducation or 
for research in the other Contracting State, shall beexempt from tax in that other State in respect of that 
remuneration,provided that such establishment belongs to the State or nonprofitmaking legal entities under the 
Public or Private laws. 
Article XX 
1. Payments which a student or business apprentice from one of theContracting States who is present in the other 
Contracting Statesolely for the purpose of his education or training receives for thepurpose of his maintenance, 
education or training, shall not be taxedin that other State, provided that such payments are made to him 
fromsources outside that other State. 
2. An individual from one of the Contracting States who is present inthe Contracting State solely as a student at a 
university, college orschool in the other State or as a business apprentice, shall not betaxed in that other State for a 
period not exceeding threeconsecutive taxable years in respect of remuneration from employmentin such other 
State, provided that 
a) the remuneration constitutes earnings necessary for his maintenance and education, and 
b) the said remuneration does not exceed in the taxable year4,000 Swedish crowns or the equivalent thereof in the 
currencyof Greece as the case may be. 
Article XXI 
The items of income not expressly mentioned in the foregoing Articlesof the Convention shall be taxable only in the 
Contracting State ofwhich the recipient is a resident. 
Article XXII 
Where taxes on capital are imposed by one or other or both of theContracting States the following provisions shall 
apply: 
a) Capital represented by immovable property, as defined inparagraph (2) of Article X, may be taxed in the 
ContractingState in which such property is situated. 
b) Subject to the provisions of paragraph (a) above, capitalrepresented by assets forming part of the business 
propertyemployed in a permanent establishment of an enterprise, or byassets pertaining to a fixed base used for 
the performance ofprofessional services, may be taxed in the Contracting State inwhich the permanent 
establishment or fixed base is situated. 
c) All other elements of capital of a resident of one of the Contracting States shall be taxable only in that State. 
Article XXIII 
1. Subject to the provisions of the law of Greece regarding theallowance as a credit against Greek tax of tax 
payable in a territoryoutside Greece, Swedish tax payable under the laws of Sweden and inaccordance with this 
Convention, whether directly or by deduction, inrespect of income from sources within Sweden shall be allowed as 
acredit against any Greek tax payable in respect of that income. 
2. Income from sources within Greece which in accordance with this Convention may be taxed in Greece either 
directly or by deduction,shall be exempt from Swedish tax, provided that 
a) where such income is 
i) a dividend paid by a company being a resident of Greeceto a person resident of Sweden, not being a company 
whichis exempt from Swedish tax according to the provisions ofparagraph (3) of Article VII, or   
ii) any interest to which paragraph (2) of Article VIII applies and which is paid to a resident of Sweden, or 
iii) any royalty to which paragraph (2) of Article IXapplies and which is paid to a resident of Sweden, Swedishtax 
shall be charged on the gross amount of such income,but the amount of Greek income tax appropriate to 



thatincome shall be allowed as a credit against any Swedish taxpayable in respect of that income; 
b) when the Greek income tax appropriate to the dividend, theinterest or the royalty, as the case may be, has been 
whollyrelieved or reduced for a limited period of time, the creditagainst Swedish tax in respect of such income shall 
be allowedin an amount equal to the Greek income tax which would have beenappropriate to the dividend, the 
interest or the royalty if nosuch relief had been given or no such reduction had beenallowed; 
c) where interest arising in Greece is paid to a resident ofSweden during the period of the first ten taxable years of 
theapplication of the Convention, the credit against Swedish taxpayable in respect of that interest shall, 
notwithstanding theprovisions of sub-paragraphs a) and b), be allowed in an amountequal to ten percent of the 
amount of such interest. 
3. If, in accordance with Article XXII, capital belonging to a personresident of Sweden may be taxed in Greece, 
such capital shall beexempt from Swedish tax. 
4. The graduated tax rate of Swedish tax to be imposed on residentsof Sweden may be calculated as though 
income or capital exemptedunder this Convention were included in the amount of the total income or capital. 
Article XXIV 
1. Where under the provisions of this Convention a resident of Greeceis exempt or entitled to relief from Swedish 
tax, similar exemptionor relief shall be applied to the undivided estate of a deceasedperson in so far as one or more 
of the beneficiaries is a resident ofGreece. 
2. Swedish tax on the undivided estate of a decease person shall, inso far as the income accrues to a beneficiary 
who is resident inGreece, be allowed as a credit under Article XXIII. 
Article XXV 
1. The nationals of one of the Contracting States shall not besubjected in the other Contracting State to any 
taxation or anyrequirement connected therewith which is other or more burdensomethan the taxation and 
connected requirements to which nationals ofthat other State in the same circumstances are or may be subjected. 
2. The term "nationals" means: 
a) in relation to Greece, all Greek citizens and all legalpersons, partnerships and associations deriving their status 
assuch from the law in force in Greece,   
b) in relation to Sweden, all Swedish subjects and all legal persons, partnerships and associations deriving their 
status as such from the law in force in Sweden. 
3. The taxation on a permanent establishment which an enterprise ofone of the Contracting States has in other 
Contracting State shallnot be less favourably levied in that other State than the taxationlevied on enterprise of that 
other State carrying on the sameactivities. This provision shall not be construed as obliging one of theContracting 
States to grant to residents of the other ContractingState any personal allowances, reliefs and reductions for 
taxationpurposes on account of civil status or family responsibilities whichit grants to its own residents. 
4. Enterprises of one of the Contracting States, the capital of whichis wholly or partly owned or controlled, directly 
or indirectly, byone or more residents of the other Contracting State, shall not besubjected in the first-mentioned 
State to any taxation or anyrequirement connected therewith which is other or more burdensomethan the taxation 
and connected requirements to which other similarenterprises of that first-mentioned State are or may be 
subjected. 
5. In this Article the term "taxation" means taxes of every kind anddescription. 
Article XXVI 
The provisions of the present Convention shall not affect the rightto more extensive exemptions which are granted 
to diplomatic orconsular officials by virtue of the general rules of internationallaw or by special agreements. In so far 
as, under this system or moreextensive exemption, income and capital are not subject to tax in thereceiving State, 
the right to taxation shall be reserved to the Statewhich such officials represent. 
Article XXVII 
The competent authorities of the Contracting States may exchange suchinformation (being information which is at 
their disposal under theirrespective taxation laws in the normal course of administration) asis necessary for carrying 
out the provisions of the presentConvention or for the prevention of fraud or for the administrationof statutory 
provisions against legal avoidance in relation to thetaxes which are the subject of the present Convention. 
Anyinformation so exchanged shall be treated as secret and shall not bedisclosed to any persons other than those, 
including a court,concerned with the assessment and collection of the taxes or the determination of appeals in 
relation thereto. No information asaforesaid shall be exchanged which would disclose any trade,business, industrial 
or professional secret or trade process. 
Information as aforesaid may be exchanged ex officio or, inparticular cases, on demand. The competent authorities 
of theContracting States shall consult together to determine theinformation to be exchanged ex officio. 
Article XXVIII 
1. Where a taxpayer shows proof that the action of the taxauthorities of either Contracting State has resulted, or will 
result,in taxation contrary to the provisions of the present Convention, heshall be entitled to present the facts to the 
competent authority ofthe Contracting State of which he is a resident. Such a claim shallbe filed before an appeal 
against the taxation in dispute is lodgedwith a Greek tax court. Should the claim be upheld, the competentauthority 
to which the facts are so presented shall undertake to cometo an agreement with the competent authority of the 
other ContractingState with a view to avoidance of the taxation in question. 
2. Should any difficulty or doubt arise as to the interpretation orapplication of the present Convention, the 
competent authorities ofthe Contracting States shall settle the question by mutual agreement. 



Article XXIX 
The following agreements between Greece and Sweden shall not haveeffect for any period for which the present 
Convention has effect,that is to say, 
a) the agreement dated 19th November, 1931, for the reciprocal exemption from income tax in certain cases of 
profits accruing from the business of shipping; 
b) the agreement dated 27th May, 1954, for the reciprocal exemption from taxes of profits accruing from the 
business of air transport. 
Article XXX 
1. The present Convention shall be ratified by the Contracting Statesin accordance with their respective 
constitutional and legalrequirements. 
2. The instruments of ratification shall be exchanged at Stockholm assoon as possible. 
3. Upon exchange of ratifications the present Convention shall haveeffect in respect of income derived on or after 
1st January in thecalendar year in which the exchange of ratification takes place; and,as regards the Swedish State 
capital tax, in respect of tax which isassessed in or after the calendar year next following that in whichthe exchange 
of ratification takes place. 
Article XXXI 
The present Convention shall continue in effect indefinitely buteither of the Contracting Governments may, on or 
before 30th June inany calendar year not earlier than the year 1965, give to the otherContracting Government, 
through diplomatic channels, written noticeof termination and, in such event, the present Convention shall ceaseto 
be effective in respect of income derived on or after 1st Januaryin the calendar year next following that in which 
such notice isgiven; and as regards capital tax, in respect of tax assessed in or after the second calendar year 
following that in which such notice is given. 
In witness whereof the undersigned being duly authorised thereto have signed the present Convention and have 
affixed thereto their seals. 
Done at Athens, this 6th day of October 1961 in duplicate in the English language.  
For the Kingdom of Greece 
For the Kingdom of Sweden 
 
 
 

 
 


